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Јаворка МАРИНКОВИЋ
Учитељски факултет у Врању

ФОНЕТСКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ ТОПОНИМА 
ПРИЗРЕНСКО-ЈУЖНОМОРАВСКЕ 

(ВРАЊАНСКЕ) ЗОНЕ*

Апстракт: Фонетски систем призренско-тимочког говорног типа се 
разликује од система стандардног српског језика: нема гласа и слова х, али познаје 
стари словенски полугласник â и африкату ö (дз).

Чување посебне фонеме за полугласник â и неизмењено вокално л. и –л, 
односно њихове замене делимично или потпуно различите у односу на штокавске 
говоре, припадају архаичним појавама у области фонетике.

Од иновација, на плану фонетике, најкарактеристичнији је губитак 
квантитативних разлика (нестанак опозиције дугих према кратким слоговима). 

Кључне речи: полугласник, вокално л, вокално р, експираторни акценат, 
консонантске групе

Фонетика је научна дисциплина која се бави проучавањем гласова, 
њиховим настанком, улогом говорних органа у том процесу, својствима 
гласова. Основна јединица фонетике јесте глас или фон. 

Глас је најмања јединица говора, звук (понекад шум) који настаје 
треперењем ваздуха услед покрета гласних жица, а уз учешће говорних органа.

Изговор гласова упућује на чињеницу да су они резултат рада говорних 
органа. Због тога се фонетика бави и њиховим радом, па самим тим улази и 
у групу физиолошких дисциплина које су углавном из групе биолошких 
наука. Поред тога, како покрете говорних органа прати треперење ваздушне 
струје, то јест једна акустичка појава, фонетика је и физичка дисциплина. 
Фонетика је дакле, физиолошка наука зато што описује гласове као производ 
рада одређених органа човечјег тела, а физичка зато што се ваздушна струја 

* Рад је рађен у оквиру пројекта Материјална и духовна култура Косова и Метохије (бр. 
178028), који је одобрило и финансира Министарство просвете и науке Републике Србије.
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која ствара гласове понаша по законима који важе за механичка тела, као при 
појави сваког другог звука у природи.

Без фонетике, тј. материјалне основе гласа, не може бити речи ни о 
његовој функцији у природним језицима, значи нема фонеме. Фонема 
је најмања гласовна јединица која има разликовну службу у језику. Њен 
гласовни, акустички састав, чини фон.

Фонологија је део науке о језику који проучава гласове као говорне 
јединице за обележавање разлике у значењу. Фонологија, дакле, проучава 
унутрашњи састав неког језика, тј. скуп разликовних знакова или фонема, 
чијом променом се мења или се може променити значење. У речима пет и 
пут, е и у биле би две различите фонеме, јер њихова замена условљава разлику 
значења. Фонологија је практично функционална фонетика јер проучава 
функционална значења гласова. 

Схватање фонеме као разликовне јединице врло је старо. Још је 
Аристотел писао: “Елемент је недељиви глас, али не сваки, него такав, од 
кога може постати смислена реч.“ Модерна теорија фонеме је зачета у 
Казањској школи (Бодуен де Куртене и Н. В. Крушевски). У овој школи 
су разрађене темељне поставке о фонемама као компонентама морфема, о 
многоличности гласова који се сједињују у једну фонему-„општи утисак о 
гласу“. Александар Белић сматра да није могуће одвојити фонологију од 
фонетике: то су два вида једне те исте појаве. Идеје фонологије знатно су 
утицале на савремену лингвистику, а томе је посебан допринос дала Прашка 
лингвистичка школа. 

Српски стандардни језик има тридесет фонема, што значи да сви 
у  његовој  фонетици  описани  гласови ,  супротстављени  – служе  за 
разликовање значења. Дистинктивна (разликовна) обележја фонема 
заснована су на артикулационо – акустичким особинама гласова. За 
фонеме српског стандардног језика најбитније су артикулационе особине 
(одређене по начину и месту изговора), звучност / безвучност гласова и 
мекоћа / тврдоћа гласова. Када су у питању вокали, треба рећи да дужина 
и краткоћа такође могу имати службу означавања разлике у значењу (нпр. 
пaс и пaс). 

Азбука је устаљени редослед слова ћирилице. Назив је врло стар, потиче 
из времена настанка првог српског писма, старословенске ћирилице, у IX 
веку наше ере. Азбука је назив настао творбом од старих назива за прва два 
слова ћирилице. А (аз) и Б (буки): аз + буки = азбука. 

Азбука призренско-тимочког говорног типа разликује се од азбуке 
стандардног језика: нема гласа и слова х, али познаје стари словенски 
полугласник â и африкату ö (дз): 
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Аа Бб Вв Гг Дд Ђђ
Ее Жж Зз Öö (дз) Ии Јј
Кк Лл Љљ Мм Нн Њњ
Оо Пп Рр Сс Тт Ћћ
Уу Фф Цц Чч Џџ Шш
Ââ

Дакле, азбука призренско-тимочког говорног типа има тридесет-једно 
слово и исто толико гласова.

1. Вокалски систем призренско-тимочког говорног типа састоји се, 
најпре, од основ них пет во ка ла: е, и (пред ње га) и а, о, у (зад ње га ре да) који 
су, углав ном, нор мал ног обра зо ва ња. Ови гла со ви, по Бе ли ћу, пред ста вља ју 
зву ко ве без спе ци фич них ни јан си и “слажу се у то ме прав цу са сред ње е вроп-
ским обич ним вокалима“1. Та кви нор мал ни во ка ли (а, о, е, и, у) на ла зе се и у 
ми кро то по ни ми ма2 јужне и источне Србије:

Бујa но вач ко јeзе ро, Бuн џу ло, Гuше вац, Ја рuге, Кu ке, Кuћи ште, Мu шки 
дoл, Сu ве ли вaде, Тuл бе, Uтри на;

Бaре, Глoг, Гo ли рiд, Кo зјак, Лoвач ки дoл, Оџин рiд, Осo је, При сo је, 
Сeло, Џo љин клa да нац;

Арнiца, Ба ра љe вац, Бa ри ца, Ва љaви ште, Зaј ци, Јaбла ни ца, Јaзав ска дuп ка, 
Мaр ков гa бер, Шaљи ца;

Бiнич ка Ма рa ва, Бо јi не, Ви сi на, Вi шеï Мен џi ци, Кiт ке, Крiва крuшка, Крiви 
рiд, Мр твiца, Цi ган ске кu ће;

Бачeви на, Го лeми дoл, Ђе рeн, Јeзе ро, Ле скoви дoл, Лeш је, Прe све та, Сe-
ли ште, Срeд ни рiд, Сту дe ни клa да нац, Цeр, Цр квeни рiд, Чeшма.

1. 1. Отво ре ни, од но сно, за тво ре ни во ка ли ов де су до ста рет ки. Ова 
по ја ва је усло вље на по ло жа јем, а ма ни фе сту је се пот пу ном за ме ном во ка ла.

Про ме на во ка ла мо же би ти усло вље на ак цен том; у ак цен то ва ној по зи ци ји 
во ка ли по ста ју за тво ре ни ји, а у не ак цен то ва ној отво ре ни ји, као у при ме ри-
ма: Ма рaва–Мoра ва, Мaра ви ца–Мо ра ви ца, Гар нaти рiд — Гор на ти рид. 
Не ак цен то ва ни во кал е ме ња се у прав цу отво ре ног а, у су фик су -енац/-анац 
у ми кро то по ни ми ма: Клa да нац (стандардно, кла де нац), Гoр њи клaда нац, 

1 А. Бе лић, Ди ја лек ти ис точ не и ју жне Ср би је, 13.
2 За илустрацију фонетских карактеристика овог говорног типа користићемо 

топономастички материјал зато што су у нормалним токовима времена топоними мање, 
и спорије, од било којих других речи, и говора уопште, подложни језичким променама. 
Материјал је прикупљен на терену, деведесетих година XX века, за потребе израде 
докторске дисертације под насловом Микротопонимија бујановачког и прешевског краја (Ј. 
Маринковић). Иначе, у лингвистици су ово корисни подаци који се употребљавају не само 
у дијалектологији већ и у историји језика и упоредној граматици. 
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Бе лaј кин клa да нац, Мiр ков клaда нац, Мi ти но клa дан че, Пре тiн ски клa да-
нац, Мuјин клa да нац. Ми сли мо да ту до ла зи и при мер Со мо љи ца (на те ре ну) 
пре ма Са мољи ца (ге о граф ски по јам у ка та стар ској упо тре би).

Акце нат ути че на при ро ду во ка ла у ква ли та тив ном и кван ти та тив ном сми-
слу. Раз ли чи том ар ти ку ла ци јом на гла ше них и не на гла ше них во ка ла у овим 
го во ри ма А. Бе лић об ја шња ва про ме ну за тво ре них во ка ла у отво ре не.

Дело ва њем ак цен та у кван ти та тив ном сми слу у овим го во ри ма до ла зи до 
ре дук ци је са мо гла сни ка у раз ли чи тим сте пе ни ма, или ње го вог пот пу ног иш-
че за ва ња. На род ни из го вор то по ни ма Божâ њeвац, пре ма ка та стар ском, и ина-
че у зва нич ној, ад ми ни стра тив ној, упо тре би, Бо жи ње вац, мо же би ти по твр да 
за ову по ја ву. Да кле, сто ји и у не на гла ше ној по зи ци ји, ис пред на гла ше ног 
сло га, ко је се ре ду ци ра и до би ја осла бље ну ар ти ку ла ци ју. Ми сли мо да ов де 
спа да ју и при ме ри Сi бин ско клaдâнче, са ре ду ко ва ним во ка лом а у сре ди ни 
ре чи иза на гла ше ног сло га, Шâмшiрски рид, са ре ду ко ва ном во ка лом и (< 
тур. şимşир, м) и Öâдiне < Öидiне.

1. 2. Иако ће о по лу гла сни ку и ка сни је би ти ре чи, ов де тре ба на гла си ти да 
је у при ме ри ма Божâ њeвац и Сi бин ско клaдâнче реч о редукованим во ка ли ма, 
ко ји, ина че, на ста ју у по себ ном гла сов ном по ло жа ју (“пред или за акцентом”), 
за раз ли ку од ста рих по лу во ка ла, ко ји пред ста вља ју зву ко ве по себ ног обра-
зо ва ња. На ову по ја ву про фе сор А. Бе лић се освр ће у ви ше на вра та (ДИЈС, 
42, 248, 252 и да ље).

Нај ви ши сте пен ре дук ци је во ка ла у ве зи са де ло ва њем ак цен та са су сед-
ног сло га ње го во је пот пу но иш че за ва ње, као у при ме ри ма: Пр ма ци < тур. 
пар мак.3 Скoру ша–Оско ру ша; Ћaј ске њiве — Ће ај ске њи ве < ће хa ја (ће a ја), 
хи пок. ћa ја (< тур. вулг. ke haya… 1. по моћ ник за ступ ник ве зи ра).4

1. 3. За ме на во ка ла а во ка лом е као у ми кро то по ни му Ће ре мiд ни ца (< 
нгр. κεραμίδα “балкански грецизам”5).

1. 4. У при ме ри ма Му а џiр ци, Му а џiр ске њiве, Чо ко лeшка ма a ла, Тр нoв-
ска ма a ла ја вља ју се са мо гла снич ке гру пе уа и аа, ко је су на ста ле по сле иш че-
за ва ња су гла сни ка х и оста ле не из ме ње не.

Међу тим, на ла зи мо и при ме ре у ко ји ма је је дан еле ме нат редукован, као 
у на зи ву Ши ро кор нi ца. У овом ми кро то по ни му до шло је до са жи ма ња два 

3 А. Шкаљић, Турцизми…, 511.
4 А. Шкаљић, Турцизми…, 186.
5 П. Скок, Етимологијски рјечник хрватскога или српскога језика I, 354.
Напо ме на: овај на зив је, у ис пи ти ва ни го вор, мо гао ући и пре ко тур ског је зи ка (keremid, 

keremit). Ме ђу тим, ту мо гућ ност од ба цу је мо, уз са зна ње да је ће ра ми да про из вод за ко ји су 
зна ли Гр ци и Ри мља ни, па је и на Бал ка ну, у њи хо вим про вин ци ја ма, сва ка ко, ко ри шћен и 
пре до ла ска Ту ра ка (Ј. Маринковић).
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раз ли чи та во ка ла, а и о, ко ји су се при твор би на шли је дан по ред дру гог. Ши-
ро ка ор ни ца > ши ро ка ор ни ца > Ши ро кор нiца.

До ре дук ци је ових во ка ла до ла зи за то што се на ла зе у не ак цен то ва ним 
сло го ви ма.

2. Полугласник се у призренско-тимочким говорима изговара  као по-
се бан глас, ко ји, по пра ви лу, има гла сов ну вред ност не ла би ја ли зо ва ног во ка-
ла, нај че шће сред ње ви си не, обич но сред њег или зад њег ре да. У на шој на у ци 
о је зи ку овај се глас бе ле жи зна ком â (по тра ди ци ји срп ске сред њо ве ков не 
пи сме но сти), а на ла зи се на ме сту ста рих сло вен ских по лу гла сни ка ã и â, за-
тим но ви јег по лу гла сни ка обра зо ва ног у за себ ном жи во ту ових ди ја ле ка та, 
углав ном пред или за ак цен том, и у турци зми ма.

Изго вор овог гла са је вр ло про мен љив, те се че сто при бли жа ва из го во ру 
и во кал ским бо ја ма дру гих во ка ла; нај че шће во ка лу а, а ре ђе во ка ли ма е, о, 
у, и. Ова по ја ва је на ро чи то из ра же на у не на гла ше ним сло го ви ма, чи ја је ар-
ти ку ла ци ја и ина че ма ње пре ци зна. О ути ца ју ак цен та на гла сов ну вред ност 
по лу гла сни ка би ло је већ ре чи, а ов де још до да је мо да овој по ја ви до при но си 
и аси ми ла ци ја пре ма су сед ним кон со нан ти ма, па ла та ли ма (â > е), од но сно 
ла би ја ли ма и, на ро чи то, ве ла ри ма (за â > о, у).

Глас â ја вља се и у ре чи ма стра ног по ре кла, нај че шће тур ског, и то ме сто 
тур ског гла са ›. Аб ду лах Шка љић6 раз ма тра овја глас у окви ру тур ског су фик са 
-lik (-lik, -luk, -lük), ко ји се у срп ском је зи ку, по угле ду на тур ски, до да је на шим 
ре чи ма, па чак и ин тер на ци о нал ним из ра зи ма, при твор би из ве де ни ца.

Пре гле дај мо спи сак нази ва изабраних, такође, из нашег то по но ма стич ког 
ма те ри ја ла у ко ји ма се овај глас ја вља:

а) на ше ре чи: Абâд, Божâ њeвац, Божâ њeв ско по ље, Гaбâр, Дeј ков клaдâнац, 
Öâдiне, Песâк, Песâци, Си бiн ско клaдâнче, Тâнки трап, Тâнко дол че;

б) ре чи стра ног, обич но тур ског по ре кла: Бeгов бузaлâк, Бузaлâк, Ташлâк, 
Чивлâк, Чивлâчиште, Шâмшiрски рид.

На при ме ри ма Бу зa лак, Клaда нац, Тa син бу за лак, Сту дe ни кла да нац (с. 
Ба ра ље вац-Бујановац), Шaљич ки клaда нац, та ко ђе из то по но ма стич ке гра ђе 
јужне Србије, мо же се кон ста то ва ти про цес за ме не по лу гла сни ка у не на гла-
ше ној по зи ци ји пу ним во ка лом. У при ме ри ма са овог говорног подручја то је 
âа

а > а, ина че, мо же још би ти âо
о > о, âе

е > е. (О во ка ли за ци ји по лу гла сни ка 
оп шир ни је код А. Бе ли ћа.7

3. Слоговно Р. И Л. налазимо на целој територији призренско-тимочког 
говорног типа у говору, а нарочито у микротопонимима: Вr, Вrла стра на, Вr ли 
до, Вrло би ло, Вrп че, Гrло, Кr ми ште, Не до кrстен ски дол, Цrни ка мен, Цrква.

6 А. Шка љић, нав. де ло, 45.
7 А. Бе лић, нав. де ло, 78, 79.
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У на шим при ме ри ма га има у ме ди јал ној по зи ци ји где са мо р гра ди слог 
— Вrла стра на, Гr ло, Рас кr сја, Цrква, и у фи нал ној по зи ци ји, у при ме ру Вr 
где се на шло по сле ели ми на ци је гла са х.

У свим овим при ме ри ма во кал но р. је ак цен то ва но. Ме ђу тим овај се глас 
мо же на ћи и у не ак цен то ва ном сло гу, као на при мер у на зи ву Срeд ња ртiна.

Иако ни су по твр ђе не у ми кро то по ни јској грађи, али ка ко се на ла зе у дру-
гим сег мен ти ма овог го во ра, на во ди мо још две по ја ве ве за не за во кал но р.. 

3. 1. 1. Дево ка ли за ци ја во кал ног р. на ста је у слу ча је ви ма ка да до ђе до 
раз во ја про прат ног, не ак цен то ва ног во кал ског еле мен та уз р., и то нај че шће 
у кон со нант ском окру же њу као у при ме ру бр ни ца (за штит на мре жа ко ја се 
ста вља ко њу око уста да не би оште тио усе ве при ли ком об ра де) > брâница 
> бра ни ца.8

3. 1. 2. Секун дар но во кал но р. на ста је у не ак цен то ва ном сло гу, у кон со-
нант ском окру же њу, кад до ђе до ре дук ци је су сед ног во ка ла, као у при ме ри ма: 

р + а: пра ши на > пр ши на; вра ти ло > вр ти ло;
а + р: пар ти зан ска че та > пр ти зан ска че та.
3. 2. Во кал но л. и све ње го ве ре флек се на ши ро ком про сто ру при зренск ко-

ти моч ких го во ра: лâ (ли, ле), лу, у де таљ но је опи сао А. Бе лић.9 Он је из дво јио 
ју жно мо рав ски го вор због то га што се са мо у ње му ја вља ју сви ови ре флек си. 
Ме ђу тим, као спе ци јал не ка рак те ри сти ке овог го во ра он, ипак, из два ја, пре 
свих, лу и у, на по ми њу ћи да “сем лу и у на хо ди мо у ово ме ди ја лек ту по не ке 
при ме ре и са лâ: длâаг/Вра ње, длâага/В. Ба ња, длâаго / Вр тог, Виш, Вра ње… 
Сви су ти при ме ри, као што по ка зу ју нај бо ље ме ста у ко ји ма се на хо де, мо гли 
би ти по зајм ље ни или из за плањ ског ди ја лек та или окол них ди ја ле ка та ко ји су 
зна ли за ту цр ту.”10 

Бели ће во об ја шње ње о по ре клу ре флек са лâ у ју жно мо рав ском го вор ном 
ти пу мо же да ва жи и за сле де ће при ме ре из ми кро то по ни ми је бу ја но вач ког 
и пре шев ског кра ја: Длâга ба ра, Длâге, Длâгајке, Длâге њи ве, Длâги дол, Длâги 
рид, Длâго дол че, Длâго плад ни ште, и са не знат ним во кал ским раз ли ка ма у 
се ли ма Би ља чи и Бу штра њу (слив ПМ), у ко ји ма бе ле жи мо при ме ре са л: 
Дл.гаïбара, Дл.геïартине.

Нази ви Ја бу ке и Ја бу кар ник по твр ђу ју по ја ву промене л. > у, а на зив Слуп 
ре флекс л > лу (у по ло жа ју иза ден та ла).

У при ме ру Дли бо ки дол, та ко ђе из пре зен ти ра не гра ђе, на ла зи мо по твр ду за 
ре флекс во кал ног л (ко је је по ста ло од лâ, евен. лã) > ли, што је ка рак те ри сти ка 

8 О овој по ја ви, у су сед ним го во ри ма, пи са ли су М. Па вло вић, Го вор Сре теч ке жу пе, 72, 
и Н. Бог да но вић, Го вор Алек си нач ког По мо ра вља, 82–83.

9 А. Бе лић, нав. де ло, 90–125.
10 А. Бе лић, нав. де ло, 122.



21Фонетске карактеристике топонима Призренско-јужноморавске (Врањанске) зоне

ти моч ког ди ја лек та, а чи ји раз вој А. Бе лић об ја шња ва ова ко: “Али не тре ба ми-
сли ти да се ова цр та раз ви ла из л, већ у не ким слу ча је ви ма, ка да је л по ста ло од 
лâ (евент. лã), по ред л на хо ди мо и ли.”11

У Алек си нач ком По мо ра вљу Н. Бог да но вић ме сто во кал ног л. на ла зи ре-
флекс -и (Ди бо ки по ток, ди бо ка во да) и сма тра га ре дов ном по ја вом за ово 
под руч је.12

4. Ка рак те ри сти ке су гла снич ког си сте ма при зрен ско-ти моч ког 
говорног типа, од но сно ње ног ју жно мо рав ског (под)ти па, већ уоче не у ди-
ја лек то ло шкој ли те ра ту ри, такође, потврђује микротопонимијска грађа јужне 
и источне Србије. 

Спе ци фич ност кон со нант ског си сте ма овог го во ра огле да се у упро шћа-
ва њу и из ме на ма су гла снич ких гру па (аси ми ла ци ја, ди си ми ла ци ја), чу ва њу и 
из ме ни -л на кра ју сло га, ме та те зи.

У Врањ ском По мо ра вљу су гла сник ö (дз) је еви дент ни ји у го во ру ста-
ри јих ге не ра ци ја.

Ево не ко ли ко при ме ра са ö из пре зен товане ми кро то по ни миј ске гра ђе: 
Öадине, Öидине, Öâдине.

4. 1. Су гла сни ци ћ и ђ на те ри то ри ји ју жно мо рав ског го вор ног (под)
ти па чу ју се са нор мал ном ар ти ку ла ци јом, као у стан дард ном срп ском је зи ку, 
али са осла бље ном фри ка ци јом, као -ћк (к) и ђг (г), због че га се на овом ме сту 
по себ но ис ти чу. (Ар ти ку ла ци ју ових гла со ва опи сао је А. Бе лић.)13

Такве гла со ве на ла зи мо у при ме ри ма Кућ ке ти не, Ћке ре мин ца (из на шег 
то по но ма стич ког ма те ри ја ла).

Узро ке за ову по ја ву у пре шев ско-бу ја но вач кој го вор ној зо ни Д. Бар јак-
та ре вић ви ди у ути ца ји ма са стра не, и то пре ко тур ских ре чи ти па ке са, ке рим, 
Ке мал и пре ко ма ке дон ског -к, на ро чи то у зо ни где се срп ски и ма ке дон ски 
је зик ме ша ју и уза јам но ути чу је дан на дру ги.14

Мисли мо да ов де, као по твр да, мо же до ћи и ми кро то по ним Ге рен-по ток, 
ина че чест на зив у Врањ ском По мо ра вљу (< нгр. γεράνι). У Реч ни ку СА НУ 
по сто ји и ово зна че ње за реч ђе рен у врањ ском кра ју: “Ђерен во да је мла ка, 
има не при ја тан ми рис, те се по ну жди пи је.”15

Наила зи мо и на је дан уса мље ни при мер на овом те ре ну: ч > ћ, За бел ће < 
за бел + че. Код Ј. Ши ца на ла зи мо об лик забелâ шу ма ’са нај ра ни јом по твр дом 
у до ку мен ти ма из 14. в.’ (уп. Ј. Шиц, Географски термини, 71).

11 А. Бе лић, нав. де ло, 122.
12 Н. Бог да но вић, Го вор Алек си нач ког По мо ра вља, 84.
13 А. Бе лић, нав. де ло, 170–171.
14 Д. Бар јак та ре вић, Прешевско-бујановачка говорна зона, 183–184.
15 Реч ник срп ско хр ват ског књи жев ног и на род ног је зи ка, 89.
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4. 2. У ју жно мо рав ском, као и у мно гим дру гим што кав ским го во ри ма, су-
гла сник х се гу би, и то из свих по зи ци ја у ре чи. По твр де за ову по ја ву на ла зе 
се и у ми кро то по ни миј ској гра ђи:

а) гу бље ње ини ци јал ног х-: Ани ште, Аџиј ски дол, Ај дук, Оџе рид, Ај дуч ко 
кла дан че, Јен де ци;16

б) гу бље ње -х- у ин тер во кал ној по зи ци ји: Та ир ка < тур. Tahir, Ћај ске њи ве 
(на те ре ну) ће ај ске њи ве (у ли те ра ту ри ЈСС, 169) < тур. вулг. kehaya, за ме ник 
ве зи ра,17 Ви ше Мен џи ци < ме ха на, Аме да < ар. Аhmäd;

в) от па да ње крај њег -х: Вр’, Кри во ра (од кри в + орах).
Међу тим, по сто је у овом го во ру и по ку ша ји чу ва ња гла са х. У на шој ми-

кро то по ни миј ској гра ђи то је на зив Хи сар (тур. hisar, утвр ђе ње18 (оро ним у 
ха та ру Пре ше во).

Место иш че зле фо не ме х ја вља ју се суп сти ту ен ти:
х > в; Су во др во < Су хо др во. Уп. и Па ди ша ров дол: (< тур. padişah, цар19 > 

па ди ша-х-ов), са се кун дар ним р ана ло шког по ре кла.
4. 3. У ди ја лек то ло шкој ли те ра ту ри20 кон ста то ва на је по ја ва чу ва ња 

-л на кра ју ре чи и сло га у ју жно мо рав ском го вор у. На во димo по твр де за 
ту по ја ву из на ше ми кро то по ни ми је: Али ба шин дол, Алиј ски дол, Аџи јин 
дол, Белïкамен, Брај ков дол, Бу гар ски дол, Вра ни дол, Вр ли дол, Го лем дол, 
Гор њо мал ски бел ка мен, Грбанов дол, Длибоки дол, Длâги дол, Доњомалски 
бел камен, За бел, Или јин ски дол, Имел, Ки тин дол, Ко стин дол, Кри ви дол, 
Кусзïдол, Ку со дол че, Ле сков дол, Мал дол, Мал ме чак, Мар ков ски дол, Му-
ра тов дол, Му тав џи ски дол, Му шки дол, Ра до шин дол, Раз дол ци, Ре џин дол, 
Сел ски бу нар, Сел ски кла да нац, Сту бал, Су ви дол, Тур ски дол, Тâмни дол, 
Цвет ни дол, Чу кин дол.

Неизме ње но -л на кра ју сло га чу ва се у на род ном го во ру, а са мо по не где 
и у при ме ри ма узетих из ка та старских књига: Цр ни дол, Дол. У нај ве ћем бро ју 
при ме ра ка та старски подаци ну де суп сти ту ци ју со нан та -л во ка лом -о, као у 
при ме ри ма: Там ни до, Чу кин до, Бео ка мен.

Испи ти ва ни оно ма стич ки ма те ри јал је по твр дио и дру гу, у ди ја лек то ло-
шкој ли те ра ту ри по зна ту ка рак те ри сти ку со нан та -л, да се на кра ју сло га (од-
но сно ре чи) ме ња у -(ј)а: Бе ја ви ца < бел ви ца (вр ста ри бе) и Се ја це < сел це (у 
књ. срп ском је зи ку сел це > се о це).

16 А. Шка љић, нав. де ло, 327.
17 А. Шка љић, нав. де ло, 186.
18 Ту рец ко-рус скиè слов ник, Мо сква, АН СССР, 1977, 409.
19 А. Шка љић, нав. де ло, 507.
20 А. Бе лић, ДИЈС, 123; П. Ивић, Ди ја лек то ло ги ја срп ско хр ват ског је зи ка, 111; Др А. 

Пе цо, Пре глед срп ско хр ват ских ди ја ле ка та, 24.
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4. 4. По не кад је ов де су гла сник ј не ста бил не ар ти ку ла ци је. У ми кро то-
по ни ми ма Ша јин це, Во ји но њив че, Пе јин ка мен, Пе јин ци ј се по ар ти ку ла ци ји 
при бли жа ва не сло говном i.

Наши при ме ри по твр ђу ју да се не сло говно i ре а ли зу је у ме ђу во кал ном 
по ло жа ју (из ме ђу е и и или јед ног од тих во ка ла и не ког дру гог во ка ла). Ре-
а ли за ци ја гла са -ј под овим усло ви ма, као не слоговно i, А. Бе лић об ја шња ва 
на чи ном ар ти ку ла ци је во ка ла е и и, ко ји се за вр ша ва ју мо мен тал но, и по аку-
стич ком мо мен ту или ли че на i или се са њим пот пу но по кла па ју.21

4. 5. Гла со ви ф и џ у го во ру Врањ ског По мо ра вља, ја вља ју се у стра ним 
ре чи ма, нај че шће тур ског по ре кла: Афа зов рид, Аџи јин дол, Јан џик, Му тав-
џи ски дол, Му а џир ци, Оџе рид, Ре џе пов дол, Ре џин дол, Џар ди но лој зе, Џо љи на 
ли ва да.

У на зи ву Рав ши на, та ко ђе стра ног по ре кла, ме сто су гла сни ка ф ја вља се 
в (ф > в); рафсх, арб. ра ван.22

5. Сугласничку гру пу шт- на ла зи мо у ини ци јал ном по ло жа ју, у при ме-
ри ма Шту рац и Штек, за тим у сре ди ни ре чи, као у ми кро то по ни ми ма Ле-
штар и Пе штер, а нај че шће у на став ку -иште: Ва ља ви ште, Вар ди ште, Ву-
чи то ри ште, До ње ће ли ште, Зби ри ште, Ко но пљи ште, Кра и шта, Лој зи ште, 
Про си ште, Ре чи ште, Цр кви ште, Чивлâчиште. Ова квих при ме ра има мно го. 
На во ди мо са мо још не ке: Го ле мо плад ни ште, Гор њо тр ли ште, Гра ди ште, 
Гро би ште, До њо тр ли ште, Из би ште, Ка ми ла ри ште, Ку ћи ште, Ма на сти ри-
ште, Му ре чи ште, Ни ко ли но плад ни ште, Плу го ви ште, Рам њи ште, Се ли ште, 
Тр ли ште, Ће ра ни ште.

5. 1. По твр ду за гру пу жд на ла зи мо у ми кро то по ни ми ји Врањ ског По мо-
ра вља, као у при ме ри ма Ро жда це и Ти бу жде.

5. 2. Су гла снич ку гру пу цр < чр на ла зи мо у не ко ли ка то по но ма стич ка 
при ме ра: Цре шња, Цре шњи дол, пре ма ко ји ма има мо у стан дард ном је зи ку 
тре шња. (По ја ва се квен це тр- је ре зул тат ди си ми ла ци је гру пе цр). Се квен цу 
цр- има мо и у сле де ћим на зи ви ма: Цр ве ни ца, Цр кви ште, Цр ну ша, Цр но гор ско.

5. 3. У то по но ма стич ком ма те ри ја лу гру пу -шч обич но чу ва ју на зи ви са 
тур ци змом ба шча у осно ви: < тур. bahçe, bagçe < перс. bagče (bag-če), де ми ну-
тив од bag “воћ њак”.23 На во дим два та ква на зи ва: Ба шче ни дол и Тур ска ба шча.

5. 4. Пре ма стан дард ној ску пи ни см ов де сто ји шм у апе ла ти ву че шма 
(тре ба има ти у ви ду ми шље ње Ј. Ши ца (Географски термини, 19) да је, пре 
по зај ми це из осман ског до ба çeşme ’из вор, кла де нац’, по сто ја ло и на род но са 

21 А. Бе лић, нав. де ло, 134.
22 П. Скок, Ети мо ло гиј ски рјеч ник хр ват ско га или срп ско га је зи ка III, 113.
23 А. Шка љић, нав. де ло, 123.
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ди ја ле кат ским ко ле ба њем из ме ђу ’Cesma и Chasma): Бај ра мо ва че шма, Ба ља-
чил ска че шма, Че шма. У дру гим ре чи ма ова гру па оста је не из ме ње на: пе сма, 
по ве смо, ба смо.

6. У го во рима призренско-тимочког говорног типа, уну тар не ких 
су гла снич ких ску по ва вр ше се про ме не са ци љем олак ша ва ња го вор ног 
про це са. Те су про ме не не кад ви ше а не кад ма ње из ра же не. Ов де из два ја мо 
из ве стан број при ме ра у ко ји ма су при сут не не ке ка рак те ри стич не по ја ве за 
на род ни го вор овог под руч ја.

6. 1. Аси ми ла ци о ни про це си огле да ју се у сле де ћим примерима:
вн > мн (рав но > рам но): Рам ни рид, Рам ни ца, Рам ни ште, Рам но ши рин че, 

Рам њак, Рам њи ште.
У ис пи ти ва ној гра ђи има и слу ча је ва у ко ји ма гру па вн не под ле же ре-

гре сив ној аси ми ла ци ји: Рав њак (с. Кли но вац, Бујановац) и сви при ме ри из 
ка та стра: Рав ни рид, Рав ни ште, Рав но ши рин че, Рав њак.

У апе ла ти ву гум но, у ми кро то по ни ми ма чи ји је са став ни део, бе ле жи мо 
ста бил ну и не из ме ње ну гру пу мн: Стам бо ли ски гум на. Не из ме ње на гру па мн 
чу ва се и у то по ни му Тâмни дол.

6. 2. Ди си ми ла ци ју гру пе мн > вн, ко ја ина че жи ви у на род ном го во ру 
Врањ ског По мо ра вља, не на ла зи мо у то по ни миј ској гра ђи.

6. 3. Па ла та ли за ци ја
У сле де ћим на зи ви ма до ла зи до про ме не зад њо неп ча них су гла сни ка: к > 

ч: Ре чи ште < ре ка, Тре јач ка ре ка < Тре јак, Чивлâчиште < чивлâк, Ја бу чар-
ник < ја бу ка; г > ж: Глож је < глог + је; к > ц ис пред са мо гла сни ка -и, као на-
став ка за об лик: Песâци < песâк, Јен де ци < јен дек, Пр ма ци < тур. parmak м.24

У на зи ву Јар чи ште (од јар ци) не мо же се го во ри ти о пре ла зу су гла сни-
ка -ц у -ч “него су оба ова гла са до би ве на од су гла сни ка -к, и то је по пра ви лу 
пр во у из ве де ној ре чи до би ве но -ч, а тек ка сни је у основ ној -ц”.93 (О овом 
и слич ним при ме ри ма па ла та ли за ци је ви ди код М. Сте ва но ви ћа, Са вре ме ни 
срп ско хр ват ски је зик I, 127.)

6. 4. Ре зул та те ста рог јо то ва ња на ла зи мо у при ме ри ма Ор љак (од орâлã 
+ јак),94 Пе тров ски ор љак и Кла да нац у ду бље (бј > бљ), а но вог јо то ва ња у на-
зи ву За па ђе (од запад + âје).

6. 4. 1. Ново јо то ва ње из о ста је у при ме ри ма Кудеïгробја, Ста ро гро бје 
и Рас кр сја, а у при ме ру Не до кр стен ски дол не вр ши се јо то ва ње су гла сни ка у 
трп ном гла гол ском при де ву с осно вом пре зен та на -и. О овој по ја ви има ви-
ше ми шље ња у струч ној ли те ра ту ри,25 та ко да ов де ни је по тре бан ко мен тар.

24 А. Шка љић, нав. де ло, 511.
25 М. Сте ва но вић, Са вре ме ни сх. је зик I, 127.



25Фонетске карактеристике топонима Призренско-јужноморавске (Врањанске) зоне

6. 5. Јед на че ње су гла сни ка по звуч но сти
б > п: гроб + че > Гроп че; вр ба + че > Врп че; ко ли ба > Ко лип чи ки; д > т: ли-

ва де + ке > Ли ват ке; з > с: раз + крст + је > Рас кр сја.
Дели мич но јед на че ње, не јед на ког сте пе на, на ла зи мо у не ким слу ча је ви-

ма ва ри ра ња ар ти ку ла ци је у санд хи ју: Кусзïдол, Подтïпругу, Подтïтурски дол. 
(Уп.: А. Бе лић, ДИЈС, 479, и Н. Бог да но вић, ГАП, 111).

6. 6. Афри ка ти за ци ја
пш > пч: Пче ни чи ште. У не по сред ном до ди ру с пло зи вом од фри ка ти ва 

(ш) до би ја се афри ка та (ч).
У на род ном го во ру Врањ ског По мо ра вља ме сто стан дард ног пше ни ца 

из го ва ра се ис кљу чи во пче ни ца, пче нич ни леб, пче нич но бра шно, пче ни чно 
по ље.

Још јед ну по твр ду за ову гла сов ну про ме ну на ла зи мо у хи дро ни му Пчи ња, 
за ко ји у ли те ра ту ри из XV в. сто ји об лик ПШИНÊ.26

6. 7. Ре дук ци ја и ис па да ње су гла сни ка је, сва ка ко, по ја ва ко ја, та ко ђе, 
ка рак те ри ше овај го вор, али тре ба ре ћи и то да ни је та ко че ста. Су гла сни ци 
на кра ју ре чи ви ше су скло ни про ме на ма. По ја ва се ма ни фе сту је на тај на-
чин што се од два су гла сни ка на кра ју ре чи последњи го то во оба ве зно гу би. 
У при ме ри ма Су ви мос’, Исподïмос’ и Ор лов брес’ има мо гу бље ње пра ска вог 
су гла сни ка (т) на кра ју ре чи иза струј ног (с). У го во ру се мо же на ћи ви ше 
та квих при ме ра: мла дос’, ста рос’, бо лес’, за вис’, ра дос’.

О називу Вr’ би ло је већ ре чи у ве зи са гу бље њем су гла сни ка х.
У ини ци јал ним гру па ма су гла сни ци се ре ла тив но до бро одр жа ва ју, па су 

при ме ри упро шћа ва ња ре ђи. Да на шње се ло у Врањ ском По мо ра вљу Со дер це 
у срп ским спо ме ни ци ма из XIV ве ка по ми ње се као Псо дер ци.27

6. 8. Иако је ме та те за при сут на, ипак ни је ра ши ре на по ја ва у го во ру 
Врањ ског По мо ра вља. Та кво се ста ње од ра жа ва и на ми кро то по ни ми ју, па 
на ис пи ти ва ној те ри то ри ји бе ле жи мо тек не ко ли ко на зи ва у ко ји ма је из вр-
ше на ова гла сов на про ме на.

Гру па зј с ме та те зом (ло зје > лој зе) ја вља се у примерима Лој зи ште, Ста-
ро лој зе.

Мета те за гру пе нд > дн из ди ја лек ти зма плад не ја вља се и у ми кро то по-
ни ми ма: Го ле мо плад ни ште, Ни ко ли но плад ни ште, Плад ни ште. Ову по ја ву 
по сма тра мо у од но су на стан дард ни об лик име ни це план ди ште.

И, на кра ју, у на зи ву Бај ра мо ва че шма, ука зу је мо на је дан при мер пре-
у зи ма ња стра не ре чи у из вор ном об ли ку (< тур. bayram “вјерски празник” 

26 Ст. Но ва ко вић, Пшињ ски по ме ник, СКА, Бе о град 1985.
27 Ст. Но ва ко вић, За кон ски спо ме ни ци срп ских др жа ва сред њег ве ка IV, 414.
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и у перс. bayram).28 Ина че, ме та те за се вр ши че сто при ли ком адап та ци је 
не ких стра них ре чи са секв. јр у на шем је зи ку: уп. бар јак, и у на шем стан-
дар ду < тур. bayrak.

7. У говору, акценат значи истицање неке говорне јединице у односу на 
другу јединицу. То истицање обично се врши помоћу енергије, инте-нзивније 
артикулације; због тога су акцентовани делови говора чујнији и јаснији, 
односно разумљивији од неакцентованих. Носилац акцента у слогу је један 
од пет самогласника или сонант р када има функцију носиоца слога. 

У најопштијем смислу акценат се дефинише као нарочито истицање 
јачине и висине једног слога у речи или једносложне речи у реченици. То 
нарочито наглашавање или акценат има три елемента: јачину, висину и 
трајање. 

Новију акцентуацију имају млађи говори штокавског дијалекта српског 
језика: шумадијско-војвођански, екавског наречја и (источно)херцеговачки 
говори, ијекавског наречја.

Старије системе акцентуације данас можемо чути у народним говорима: 
призренско-тимочког, косовско-ресавског и зетско-јужносанџачког говорног 
типа. У овим говорима акцентован је последњи слог и акценат, најчешће, није 
пренесен ( детé, потoк, ногe, главe…)

7. 1. Акце нат призренско-тимочког говорног типа је сте екс пи ра то-
ран: “један се слог по ја чи ни гла са ис ти че ме ђу оста лим.”29 Овај се ак це нат 
бе ле жи зна ком 30, а ње го во ме сто у ре чи је сло бод но (мо же се на ћи на сва ком 
сло гу): злaто, ко лeно, ју нaк, про ђe.

Акцен ту а ци ја је је дан од раз ло га да се врањ ско под руч је у ди ја лек то ло-
шкој ли те ра ту ри из дво ји као спе ци фич но. Алек сан дар Бе лић у сво јој сту ди ји 
(ДИЈС) ис ти че: “Само на крај њем ју гу Ср би је, у Вра њу и ње го вој око ли ни 
до гра ни це31, има од то га јед но вр ло ин те ре сант но од сту па ње, пре но ше ња 
ак цен та за је дан слог пре ма по чет ку ре чи у из ве сним слу ча је ви ма.”32 Сле де ћи 
при ме ри то по твр ђу ју: во дa > вoда, гла вa > глaва, ви нo > вiно, де тe > дe те.

Сли ка врањ ског ак це нат ског си сте ма, ко ју да нас најбоље од ра жа ва ми-
кро то по ни ми јска грађа, би ће пред ста вље на у окви ру не ко ли ко ка те го ри ја 
ти пич них при ме ра.

28 А. Шка љић, нав. де ло, 114.
29 А. Бе лић, нав. де ло, 271.
30 Овај знак ни ка ко не зна чи што кав ски ду ги ак це нат.
31 У вре ме оби ла ска ових обла сти (1905) А. Бе лић је ми слио на срп ско-тур ску гра ни цу, 

ко ја је код се ла Ри стов ца се кла пру гу Бе о град–Ско пље. Пре ма мо јим са зна њи ма, осо би на 
о ко јој го во ри Бе лић про сти ре се и ју жни је од то га, све до гра ни це ове го вор не зо не са ма-
ке дон ским је зич ким под руч јем, па чак и пре ко те гра ни це до Куманова (Ј. Маринковић).

32 А. Бе лић, нав. де ло, 274.
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1. Јед но сло жни ми кро то по ни ми: Глoг, Дoл, Дрeн, Дuб, Јaз, Лaз, Лuг, Рiд, 
Цeр, Штeк.

2. Дво сло жни ми кро то по ни ми
С об зи ром на то да ова го вор на зо на не зна за ква ли та тив но-кван ти та тив-

не опо зи ци је ак цен то ге них сло го ва, ов де је пре све га бит но ме сто ак цен та. 
При ме ри ма ко ји сле де по ку ша ће мо да по ка же мо да ли се још чу ва ста ри ак-
цен то ге ни слог или је до шло до ње го ве про ме не:

а) чу ва ње ак цен та на ини ци јал ном сло гу: Бaре, Блaто, Брe сја, Бu ке, 
Гaбар, Зaбел, Кaле, Лoј зе, Мeка, Пeт ка, Рuјан, Рuпа, Чuка;

б) чу ва ње ак цен та на за тво ре ној ул ти ми: Бла гuн, Бу чaр, Вр бљaк, Вр љaк, 
Вр шнiк, Го лaк, Гр дeљ, Ду њaк, Ђе рeн, Ко чaк, Ли пaр, Ме чaк, Ор љaк, Пр жaр, 
Рам њaк, Си пeљ, Сна сaр, Так сiм, То плiк, Тр њaк, Чу кaр, Шу мaк;

в) у да том то по но ма стич ком ма те ри ја лу на шли смо је дан при мер чу-
ва ња ак цен та на отво ре ној ул ти ми: Аме дa (тур.). Ти ме је по твр ђе но, до-
сад ви ше пу та ис ти ца но ми шље ње у ди ја лек то ло шкој ли те ра ту ри, да је у 
врањ ском го во ру отво ре на ул ти ма ско ро са свим из гу би ла ту сво ју ра ни ју 
про зо диј ску од ли ку.

3. Ви ше сло жни ми кро то по ни ми
Микро то по ни ми са ста вље ни од три и ви ше сло го ва углав ном по ка зу ју 

исте ак це нат ске од но се као и дво сло жни ми кро то по ни ми. То зна чи да и у 
овој ка те го ри ји речи на ла зи мо при ме ре ко ји чу ва ју ак це нат на ини ци јал ном 
сло гу, за тим при ме ре са очу ва ним ак цен том на за тво ре ној ул ти ми, али су нај-
број ни ји они са очу ва ним ак цен том на ста ром ме сту. На отво ре ној ул ти ми и 
у овој ка те го ри ји ми кро то по ни ма ак це нат се ни је за др жао. Да пре гле да мо и 
ов де ка рак те ри стич не при ме ре:

а) чу ва ње ак цен та на ини ци јал ном сло гу: Бuштра ње, Грoби ште, Гu-
ше вац, Зa бел ће, Збi ри ште, Јeн де ци, Кu ћи ште, Лoј зи ште, Млa чи ште, Плu го-
ви ште, Пo ји ште, Рeчи ште, Сe ли ште, Тrли ште;

б) чу ва ње ак цен та на за тво ре ној ул ти ми: Ба ла вaн, Ба ла гaч, Ви но грaд, 
Ја си кaр, Кре ме њaк, Му сте чiн, Оџе рiд, Па ра спuр, Пе шча нiк.

Топо ним ни са пред ло зи ма су ка рак те ри стич на по ја ва и у Врањ ском 
По мо ра вљу. У њи ма се пред ло зи тре ти ра ју као про кли ти ке и обра зу ју ак-
це нат ску це ли ну за јед но са се ман тич ким еле мен том: Вишеïгрoбја, Уïкiтке, 
Уï дuбља, Подтïпрuгу, Подтïтuрски дoл, Уïрeку, Наïтопoлу, Прекоïрeку, 
Подïбрeсја. (О пре но ше њу ак цен та на пред лог упор. код А. Бе ли ћа.33) Ме-
ђу број ним при ме ри ма ко је Бе лић на во ди у овом кон тек сту, Вра ње са око-
ли ном се по ми ње са мо у слу ча је ви ма нa двор (Вр. Ба ња), прi ве чер, uве чер 

33 А. Бе лић, нав. де ло, 227, 280, 281.
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(Вр.), нaпро лет, нa ве чер (При бој), вâаздâан (Вра ње), што нас на во ди на по-
ми сао да врањ ски го вор знат но од сту па од ове за јед нич ко сло вен ске по ја ве.

Као што се из на ших при ме ра ви ди, а си ту а ци ја је та ква и у дру гим, ак це-
нат се не пре но си на пред лог. Ова про зо диј ска по ја ва се по ду да ра са си ту а ци-
ја ма из дру гих го вор них сег ме на та исте струк ту ре врањ ског го во ра, у ко ји ма 
се, та ко ђе, у нај ве ћем бро ју слу ча је ва, ак це нат не пре но си на про кли ти ку: 
кудеïкuћу, на ïњi ву, кудеïвaс, кудеïнaс, кудеïмoс’, подïмoс’.

У лексичкој грађи на ла зи мо и из ве стан број дво чла них и ви шеч ла них ми-
кро то по ни ма, као што су Го лeма њi ва, Клa да нац у тр њi ву па дiну, Плaч ки 
дoл, Срeд ња ртi на, Шu ма у ма на стiр ски пuт. Ове на зи ве би смо, мо жда, 
мо гли по сма тра ти као ак це нат ске це ли не ако узме мо у об зир чи ње ни цу да се 
ак це нат јед не ре чи по ја чи ни ис ти че, док су оста ли ак цен ти не што сла би јег 
ин тен зи те та.

Ова ква ак це нат ска ди фе рен ци ја ци ја нај бо ље се осе ћа у го во ру у за ви-
сно сти од то га ком еле мен ту го вор ник да је зна чај ни ју се ман тич ку вред ност.
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PHONETIC CHARACTERISTICS OF TOPONIMS 
OF PRIZRENSKO-JUŽNOMORAVSKA 

(VRANJANSKA) ZONE

Summary 

Speeches of Prizrensko-južnomoravska (Vranjanska) speaking zone take up a 
particular position within the Stokavian dialect. Their specifics are two kinds of features: 
a number of archaisms and, especially, innovations which are not familiar with Serb-
Croat speeches. 

Archaisms include the preservation of a specific phoneme for semivowel â and non-
changed vocal л. и –л, that is, their alterations partly or completely different regarding 
Stokavian speeches. 

Out of innovations the most characteristic are the following: the lose of quantitative 
differences (disappearance of opposition of the long syllables toward short ones), 
transformation of synthetic declination into analytic one, analytic comparison instead 
of synthetic one, lose of infinitive, and the use of doubled form of personal pronouns. 

Key words: semivowel, vocal l, vocal r, expiratory accent, consonants groups.

Рад је предат 22. априла 2011. године, а након позитивног мишљења рецензената одлуком 
одговорног уредника „Баштине“ одобрен за штампу.


